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Textes à format&nbsp;spécial

Les passages suivants ont souvent le formatage spécial (en ajoutant d'autres codes d'USFM)

Mat 1.2-16 : La généalogie, qui n'est pas la prose normale. Souvent mis dans un format
poétique spécial dont les pères se mettent en rang et le formulaire indique que c'est une
liste spéciale (avec les commentaires).
Mat 5.3-10 : Les béatitudes. Souvent mis en forme poétique.
Mat 6.9-13 : La prière du Seigneur. Souvent mis en forme poétique.
Mat 21.9 : La salutation à Jésus. Souvent mis en forme poétique.
Mat 27.37 : Le signe sur la croix. Souvent mis en petites majuscules.
Mat 27.46 : Le cri de Jésus. Parfois placé entre \tl et \tl*, le balise pour une transliteration
(parce que c'est dans une autre langue).
Mrk 5.41 : La commande à la fille morte. Parfois placé entre \tl et \tl*, le balise pour une
transliteration (parce que c'est dans une autre langue).
Mrk 11.9 : La salutation à Jésus. Souvent mis en forme poétique.
Mrk 14.36 : « Abba ». Parfois placé entre \tl et \tl*, le balise pour une transliteration (parce
que c'est dans une autre langue).
Mrk 15,26 : Le signe sur la croix. Souvent mis en petites majuscules.
Mrk 15,34 : Le cri de Jésus. Parfois placé entre \tl et \tl*, le balise pour une transliteration
(parce que c'est dans une autre langue).
Mrk 16,9 : Une note indiquant une autre fin de Mark. Quelquefois séparé par une règle
horizontale.
Luk 1.46-55 : La chanson de Mary (ou Elizabeth ; Magnificat). Souvent mis en forme
poétique.
Luk 1.68-79 : La chanson de Zechariah. Souvent mis en forme poétique.
Luk 2.14 : Le chant du chœur angélique. Souvent mis en forme poétique.
Luk 2.29-32 : La louange de Simeon. Souvent mis en forme poétique.
Luk 3.23-38 : La généalogie. Souvent mis en forme poétique spécial semblable à la
généalogie dans Matthew.
Luke 6.20-22 : Les béatitudes (bénédictions). Souvent mis en forme poétique.
Luke 6.24-26 : Les béatitudes (malheurs). Souvent mis en forme poétique.
Luke 11.2-4 : la prière du Seigneur. Souvent mis en forme poétique.
Luke 19.38 : La salutation à Jésus. Souvent mis en forme poétique.
Luke 23.38 : Le signe sur la croix. Souvent mis dans de petites majuscules.
Jhn 7.53-8.11 : L'histoire de la femme prise sur le fait. La tête de section se produit
d'habitude avant le vers 53. Rarement, séparé par une règle horizontale auparavant et
après le texte.
Jhn 12.13 : La salutation à Jésus. Souvent mis en forme poétique.
Jhn 17.1-27 : La prière de Jésus. Quelquefois, bien que rarement, mit en paragraphes en
retraite ajoutée de la marge gauche.
Jhn 19.19 : Le signe sur la croix. Souvent mis dans de petites casquettes.
Act 15.23-29 : La lettre. Souvent mis dans les paragraphes avec un retrait ajoutée de la
marge gauche.
Act 23.26-30 : La lettre à Claudius Lysias. Souvent mis dans les paragraphes en retrait



ajoutée de la marge gauche.
Rom 8.15 : « Abba ». Parfois placé entre \tl et \tl*, le balise pour une transliteration (parce
que c'est dans une autre langue).
Rom 11.33-36 : La doxologie. Souvent mis en forme poétique.
Rom 16.3-16 : Les salutations spéciales. Quelquefois mis dans un format poétique spécial
semblable aux généalogies.
Gal 4.6 : « Abba ». Parfois placé entre \tl et \tl*, le balise pour une transliteration (parce
que c'est dans une autre langue).
Php 2.6-11 : Les attitudes. Quelquefois mis en forme poétique.
1Ti 2.5-6 : Un credo. Quelquefois mis en forme poétique.
1Ti 3.16 : Un credo. Souvent mis en forme poétique.
2Ti 2.11-13 : Un credo. Souvent mis en forme poétique.
1Jn 2.12-14 : je vous écris. Quelquefois mis en forme poétique.
Apo 1.4-7 : La salutation et doxologie. Quelquefois mis comme la poésie et la prose.
Apo 2-3 : Les sept lettres. Souvent mis dans les paragraphes en retrait ajoutée de la marge
gauche.
Apo 4.8 : Un chant. Parfois mis en forme poétique centré.
Apo 4.11 : Un chant. Souvent mis en forme poétique.
Apo 5.9-10, 12, 13 : Chansons. Souvent mis en forme poétique.
Apo 7.5-8 : Une liste. Souvent mise en form poétique spécial.
Apo 7.10, 12 : Chants. Souvent mis en forme poétique.
Apo 7.15-17 : Une déclaration. Quelquefois mis en forme poétique.
Apo 11.15, 17-18 : Chants. Souvent mis en forme poétique.
Apo 12.10-12 : Une déclaration. Souvent mis en forme poétique.
Apo 15.3-4 : Une chanson. Souvent mis en forme poétique.
Apo 16.5-7 : Une déclaration. Souvent mis en forme poétique.
Apo 17.5 : Un signe. Souvent centré, en petites majuscules.
Apo 18.2-8 : Une déclaration. Souvent mis en forme poétique.
Apo 18.10-24 : Une série de malheurs. Souvent mis en forme poétique.
Apo 19.1-8 : Une série de déclarations. Souvent mis en forme poétique.
Apo 19.16 : Un signe. Souvent le jeu a centré, en petites majuscules.
Apo 21.19-20 : liste A. Quelquefois, bien que rarement, mis en forme poétique.

<-- Étape 2 : Vérification par l’équipe[2] |((Paratext_8_1-2_Codes des livres Bibliques|Les codes
de livres bibliques (trois lettres)--&gt; ))

 [1] https://outilingua.net/Paratext_8_1-2_Etape2
 [2] https://outilingua.net/Paratext_8_1-2_Etape2


	Paratext_8_1-2_Texte Speciale
	Textes à format&nbsp;spécial

